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OMUCAHME NIEKCUKU BPUTAHCKOW LUKOJbI:
NIMHIBOCTPAHOBEYECKUW ACNEKT 3HAYEHUSA

CapecsH A. J1.

PecnybriukaHckoe sbicuiee y4ebHoe 3agedeHue «KpbIMcKUl 2ymaHumapHbIl yHusepcumems,
e. Slnma, YkpauHa

B Oannoii cmamve asmop npeonpuHsn RONLIMKY NPOBECMU KOHMPACMUGHYIL
aHanu3 ClO8APHLIX eOUHUY PYCCKO20 U AHETUNCKO20 S3bIKO8, NO OAHHOU meme
PaACCMampuBandacs BO3MONCHOCHb UMAAUYUPOBAMb (POHOBbIE 3HAMUS, 6XOOsWuUe 6
conocmasnsemvle cnosapruvie eounuybsl. Ipexcoe 6ce2co HeOOXOOUMO omMmemums, Ymo
c6e0eHUst O KYIbMYPHOM KOMHOHEHME 3HAYEHUSI COOEPICAMCS 6 CAMUX CAOBAPHLIX
Ooeunuyusx.

KitioueBble cJI0Ba: ums cobcmeenoe, Kiaccugukayus, ananus, SHaHue.

AxmyansHocms. 3a TOCIENHWE TOABI 3HAYUTEIHHO BBIPOCIO YHCIO PadoT,
CBUJICTCILCTBYIOIIMX 00 WHTEpPECe W CTPEMJICHWH JIMHTBUCTOB K UCCIIEIOBAHHIO
SI3BIKOBBIX SIBJICHUM B IIUPOKOM SKCTPATUHTBUCTHUECKOM KOHTEKCTE.

Teopernyeckoe OCMBICTHBAHUE TAHHOW MPOOJIEMbI HEPA3PBIBHO CBSA3aHO C MEISAMU U
3alauaMi HayKW JIMHTBOAMJAKTUKHU. CTPEMJICHHE YYEHBIX-METOINCTOB HAaWTH Hamboiee
palioHaNbHbIE METONBI TPENoJaBaHus HWHOCTPAHHOTO $3bIKA, IIeJIeCO00Pa3HOCTHIO
o0y4eHHs KyJIbType WHOA3BIYHOW CTpaHBl 4Yepe3 NPU3MY S3bIKa, €r0 HaI[OHAJIbHOE
conepxanue. OTHAKO HEOOXOJUMO OTMETHTB, UYTO TOCJEIHUE, HAauOoJiee 3HAYUTEIHHBIC
JIOCTIKCHMSI, UMCIOIECS B JAHHOM HaNpaBJICHHUU, ObLTU CJICNIaHbl, IIIABHBIM 00pa3oM, B
paMKax JIMHTBOCTPAaHOBEJEHHUS B OCHOBHOM Ha MaTepuaje pYCCKOro S3bIKa,
npenogaBaeMoro MHocTpaniam [1]. [fervio wuccrienoBaHUs SIBISIETCS PacCMOTPCHHE
XapaKTEepPHbIX OCOOEHHOCTEH, YCBOCHHS KOTOPBHIX SBISIETCA BaXKHBIM W HEMPEMEHHBIM
YCIIOBHEM OBJIAJIEHUS] HHOCTPAHHBIM SI36IKOM JIJISl OOIIEHUS Ha TAaHHYIO TEMY.

HccnenoBanus mpoOieMpl CyIMIECTBOBaHHS OCOOOr0 KOMITOHGHTAa B 3HAYEHHWH CJIOBA,
KOTOPBIA XOTsI Obl B HEKOTOPOW CTETEHW 3aKIIFOYa B ceOe¢ CBEICHHS O TOH COIMATBHO-
UCTOPUYECKOHN JCWCTBUTEIBHOCTH, B KOTOPOH CYIIECTBYET M (DYHKIIHOHUPYET TOT WIIA WHOU
SI3BIK, BEAYTCA PyCCKIMH JIMHTBUCTAMH YK€ Ha TIPOTSHKEHUH HECKOIBKUX TECSTHICTHH.

ComracHO BBIIBUTAEMOM JIMHTBHCTUYECKOW KOHIICTIIIUH, COAEP)KATeNbHBIA TUTaH
CITOBA YICHUM W OJHUM JIEKCHYECKUM MOHATHEM He ucueprbiBaetcs [3]. OH BKIIOYACT U
T€ HETOHSATUHHBIC CEMAaHTHYCCKHE JOJU (TEPMHH aBTOPOB), KOTOPHIC BBI3BIBAIOT Y
YeJI0BEKa COBOKYIHOCTh OMPEACIICHHBIX 3HAHUHM, COMPSKEHHBIX C HEKOTOPHIM CMBICIIOM,
1 00pa3yeT TOT CaMblil JEKCHUSCKUN (DOH, KOTOPBIA BMECTE C JICKCEMOW U JICKCHIECKUM
MIOHATHEM COCTAaBJISIET CTPYKTYPY CIIOBA!

JIeKcemMa
cnoBo { cemema { | JEKCHYECKOE MOHATHE
JICKCUYeCKUi QoH
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CapacsiH A. J1.

MOXHO TMpPUBECTH MHOKECTBO HPUMEPOB, JOKA3BIBAIOIINX IMPABWIBHOCTh IaHHOM
teopun. CpaBHHM, Hampumep, aHIIMiickoe cioBo “certificate” m pycckoe “arrecrar”,
SIMHHUIIBI, OTHOCSIIMECS K JICKCHKE IIKOJIBHOTO 00MX0/1a, MOHSATUITHO MOKHO CYHMTATh X
SKBHBAJIEHTAMH, TaKk Kak 00a clioBa BKIIOYAIOT IOHSATHE “JOKYMEHT O CpEeIHEM
o0pa3oBaHMK’, HO JaHHBIC JIEKCHYECKHE EIWHUIBI HACTOIBKO Pa3IMYarOTCsl CBOUMHU
(hOHOBBIMU 3HAHUSIMH, YTO BO3HHKAET COMHEHHE B NPABWILHOCTH YIOTPEONCHUS UX B
KayeCTBE SKBUBAJICHTHBIX TPH MEPEBOJIE C OIHOTO s3bIKa Ha Jpyroii. Eciou pycckoe cioBo
“arrectar” oO3HayaeT “JAOKYMEHT O OKOHYAaHUHM CpenHero y4deOHOro 3aBeieHUs U
BpYy4aeTcsi Ha TOP)KECTBCHHOM BBITyCKHOM BEYEpEe 1O OKOHYAHUH CPEIHEH IIKOJIBI, TO
anmmuiickoe  “certificate” mpencrasiaser coboif  “ZOKyMeHT O chade OXHOTO WK
HECKOJIBKUX DK3aMEHOB 3a Kypc cpemHeid mkonbl”. CyIiecTByeT Jake TaKOW TJIAroi ¢
COOTBETCTBYIOIIMM 3HadeHneM “t0 certificate”, uro ozmauaer to give a certificate to, as to
one who has passed the examgioke coBocoueranue “exam certificate”:

“With this is mind the committe suggests that exaartificates should be issued by
the new examining groups rather than by the exgshioards and that then should be
countersigned by the Department of Education anehge”.

[Tpu 5TOM TpeIMETHI, IO KOTOPBIM CAAIOTCS IK3aMEHBI, OTIPEEIISIOTCS TEM, KaKhe H3
HUX HM3y4YaJIiCh YUAIIUMHCS B KaueCTBE OCHOBHBIX_‘COre subjects™s crapmmx xmaccax
CpemHel IIKOJIBl. DK3aMEHbl Ha TIOJNyYCHHE JaHHOTO JIOKYMEHTa IIPOBOMASATCS, Kak
NpaBHJIO, BHE IIKOJBl CIEUUAJbHBIMH OpraHaMH, 4YacTO CO3IAIOIIUMHUCS TIPH
YHUBEPCUTETE WIIN KOJUTeIDKe [4].

(NEA) Nothern Examining Association accoriaiius 35k3aMeHaAIHOHHBIX KOMHCCHIA
CEBEPHBIX paiioHOB. Beero B cTpade 8 Taknx KOMHCCHH (BHEITHUX).

Kpome Toro, B 3aBICHMOCTH OT TOTO, CKOJIBKO 3K3aMEHOB C/IACTCSI M Ha KAKOM YPOBHE:

Ordinary level
Advanced level, —
yuanuecs: monyvator Certificate of Second Education (CSisju General Certificate of
Education (GCE)

Celiuac TpaBUTENLCTBOM BBEICHA €IMHAS CHCTEMa CIa4d DK3aMEHOB IS JIeTei
16 et u crapmre General Certificate of Secondary Education (GCSE)

Ananuzy ObUIM OABEPTHYTH eAMHUIBI IO Teme “O0pa3oBanue, 0OyyeHne B cpeaneit
mkone BenmukoOpuranuu”. Ilpum paccMOTpEeHMH STHX CSIWHUI] ONpEICIICHHAs 4acTh HX
BBIZICTHJIACH B TPYIILy CJIOB, KOTOPBIE MOXXHO OBUIO OBl Ha3BaTh OE3DKBHBAJICHTHBIC,
T.K. HAIIHOHAJILHO-KYJIBTYPHOE COJIEP)KaHHE B 3TUX CJIOBAX COCTABISIET PO WX 3HAYCHHUS
¥ OHM 0003HAYAIOT MMOHATHUS, HE UMEIOIINE aHAIOTOB B HAIICH JeHCTBUTEILHOCTH.

Colours— uBera mkojbl (2-3 KOHTPACTHBIX IBETA, XaPaKTEPHBIX IS YYEHHIECKOM

(bopmsI)

Granting = banding=— pacmpeneneHue y4eHUKOB IO TpymmaMm Streaming B

3aBUCHMOCTH OT UX yCIIEBaEMOCTH
Tripartitism — nemenwe KON Ha TPH THIA — IpaMMaTHYECKHE, TEXHUYECKHE H
COBpEMEHHBIE

Eleven plus =11+ or6Gopounsie k3aMeHBl B 11 ¢ TONOBHHOM JIET, BKIIIOYAIOIIHE
WHTEIUICKTYaJIbHbIC TECTHI

Commemoration — paeHb NOMHUHOBEHHS (I€Hb TaMITH OCHOBATENICH MIKOJ,
YHUBEPCHUTETOB)

May week— nBe Henenu B Hadasie WIOHA B KOHIIE Y4€OHOTO To/1a
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Horsa hut— cGopnas koMHaTa (JONONHHUTEIBHOE IMOMEIICHHE HpPUMEpHO Ha 35
YeN0BEK, YCTAaHABIUBAJIOCH B ITOCIECBOCHHBIE TOABI BBUAY HEXBATKHU IIKOJIBHBIX
37[aHUI ¥ B CBSI3U C YBEJIIMYCHHEM CPOKa 00s13aTeIbHOT0 00pa30BaHMs)

OnoMacTHUYECKHE peanny — MMeHa COOCTBEHHBIE, OOIIEN3BECTHBIE B CPEIe HOCUTENS
SA3BIKA.

Eton & Harrow—naunbosee n3BeCTHBIC U MIPECTHKHBIC

colleges —acTHbIE MIKOJIBI

Oxbridge— Oxcdopackuit u KemOpumxckuit yauBepcutetsl [4].

B cootBeTcTBHM € KiaccUUKAIUCH JTEKCHUSCKUX CAMHUIl, UMEIOIUX KYyIbTYPHBIN
KOMITIOHEHT 3HA4YeHHs, MBI pPACCMOTpPENHM CHadaja CJIOBa, OTHOCSIIHECS K
0E39KBUBAJICHTHONW JICKCHKE IMKOIBHOTO Jena AHmuH. OHHM HHTEPECHBI OCOOEHHO €O
CTPaHOBEMUECKOW TOYKH 3pEHHs, T.K. SPKO OTPAKAIOT HAI[MOHAJbHBIE OCOOCHHOCTH
JAHHOW JIEKCHKH, a TaKXe Jal0T HEKOTOPbIE HCTOPHYECKUE CBEICHHS W3 HCTOPHU
oOpa3oBaHus u pocBenieHus Bennkoopuranuu (12 nekCHYecKuX eIUHUILL).

He w™eHee wuHTEepecHO OBUIO pPacCMOTpETh TPYIIY CJOB, OTHOCSIIUXCS K
KOHHOTATUBHOW JIEKCHKE, YacTO HMEIONINX OMNpEACNCHHYI0 CTHUJIEBYIO OKPAIIEHHOCTb.
Hanpuwmep:

to scive (collog) to bunk off (sl) = to play truamtiporyausars

bear— schoolmaster

coach- (semi-coll) — private tutor

we ve gone dongsl) — at Oxford & Cambrige = we've left the Unioiy

old boy (girl)— a former people of a school

“Mock” GCE — an internal exam run schools as a reheas&ahéoGCE

bulger- the jargon for the increased number of pupilerafie war.

Crenyer OTMETUTh, YTO MOpPOW OOHapy>KEHHE HEKOTOPOW KOHHOTALWH, MPHUCYIIEH
CIIOBY, TPEICTABISUIO OMNPEACICHHYIO CIOKHOCTH B CBA3M C TEM, UYTO OHa HE
(uKkcupoBanach B CIOBapsX, a COOTBETCTBYIOIIUM CIOBY WHOS3BIYHBIA KOMIIOHEHT OBLI
JUIIEH MoAo0HoM KoHHOTanuu. CpaBHHM, HAIpUMeEp, aHMIMCKoe cioBo “pupil” u
pycckoe “ydeHuK:

“pupil” — person who is learning in school or fraprivate teacher

“y4eHuK” — yJauuiicsi IKOIbI Wik IpoddecroHanbHO-TEXHUYECKOTO YUMITUINA

Tonbko mpoHaOIOAaB yHOTpeONeHNUEe aHIIMHCKOro cioBa “Pupil” B BO3MOXHBIX
KOHTEKCTaX, a TAKXKE C TOYKU 3PEHHS YaCTHOCTH, MOXKHO OOHApPYKUTbh, YTO JAHHOE CIIOBO
UMeeT HEKOTOPBIM OTTEHOK (HOpMalbHOCTH, HE YIMOTPeOIseTCs TaK MIMPOKO, KaK PyccKoe
“yaeHuK”, ¥, KaK TPaBWIO, OYEHb 4YAaCTO 3aMEHSCTCS TaKUMH CTHIUCTHYCCKU
HEOKpallleHHBIMK  equHnIamMu, kak boy, girl, children [2]. Bombimo#t wuaTepec ¢
JICKCHYECKOW TOYKM 3PEHHS MMEIOT TaKXKe CJIOBa C HMHOS3BIYHBIM DKBHBAJICHTOM, HO
peanuu, 00O3HaUYacMble WMH, CYIIECTBEHHO pa3nuyarorcs. OHHM  COCTaBISIOT Tak
Ha3bIBaEMYIO (POHOBYIO JICKCHKY.

Tak, HampuMep. COIIACHO CIIOBAPHBIM OTPEACIICHUSM, PYCCKOE CJIOBO “IIKoia” |
anmuiickoe “SChool” moxHo cumrare skBuBameHTHBRIMU [7]. OmHako Gonee mompobHOE
paccMOTpeHUe JIaHHBIX CJWHUII 3aCTaBIISIET HAC YCOMHUTHCS B MX DKBUBAJICHTHOCTH, BO
BCSIKOM CITy4ae, MHOYKECTBO IIPUMEPOB M3 aHTIIMICKOTO SI3bIKA JIOKA3BIBAIOT, YTO MOHSITHUE,
BXOJISIIIEE B CEMAHTHUKY aHIIMICKOTO cioBa “SChoOl”, 3HaunTeNnpHO mupe, 4eM B pycCKOM
cioBe “mxkona”’. Tak, Hampumep, cioBy “SChOOI” B pycckoM si3bIke MpH MEPEBOJEC MOTYT
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COOTBETCTBOBATh pAa3JIMYHbIC OKBUBAJICHTHI, HMMEIONIME COOCTBCHHYIO MOHITHIHYIO
OCHOBY, OTJIMYAOIIYIOCS OT MOHSTHSI, BXOIAIIETO B CIOBO “ITKoNa”.

School —

1) yaunue (art scool, drama school etc.)

2) uacturyt (Medical school)

3) dakynsrer (the school of Chemistry consisting of Inorganiemistry, Organic
chemistry & Physical chemical Department in leeds)

4) xypcesl (language school, driving school)

C apyroii CTOPOHBI, B aHIJIMHCKOM SI3bIKE HMEETCS TEIbIA s/l JICKCUUSCKUX SIUHUII,
BKIIIOYAIOIINX TOHATHE “IIKONa”, WHBIMH CJIOBaMH, pacCMaTpHUBaeMO€ TMOHATHE HMMEET
pa3InvHbIC JIEKCHYECKUE CPEACTBA BBIPAKEHHs, CYIIESCTBOBAHHE KOTOPBHIX IOPOU
00yCIIOBIICHO pa3IMYHBIMH YKCTPATUHIBUCTUICCKHUMHU (PaKTOPaMH:

School —

1) a. College (Ex. Elton College) #cropuyeckn cioxuBmeecs 0003HaUYCHHE
HEKOTOPBIX HaHOOJIee CTAPBIX M MPECTHKHBIX YaCTHBIX IIKOJI.

b. College (Ex. Sixth-form College) rax Ha3bIBaeTcs IMIKOIA IMOCIEAHEN CTYIIEHH,
BKITIOUAIOINAs JIBA TOj1a OOyUSHHS JJIsl 3aBEPIICHUS CPEHEr0 0O0pa30BaHUs U TONyUYCHHUS
cepTuduKara.

2) Academy (Ex. Glasgow Academypsprckast IPUBUIICTHPOBAHHAS YaCTHAS LIKOJIA.

3) Kindergarten — a school (pre-school) for develgpthe intelligence of young
children by object lessons, toys, games, singiog et

4) Department (Ex. the infant(s) department, jurdepartment) -fak Ha3bIBatOTCS
IIKOJIBI JIJIS JeTei, KOTOphle BXOAT B cocTaB “primary school” frauanbHoi IIKOJIBI) B
KauecTBe JBYX CTyIleHel oOyuenus [2].

Takum oOpa3om, aHDMiickoe c10BO “SChOOI” siBisieTcst MOHATHIHO GoJiee MUPOKHM,
YTO OTPAKEHO, C OJHOH CTOPOHBI, B 00JIee MIMPOKOH JICKCUIECKOH MPE3CHTAUH TaHHOTO
HOHSTHUS B POJHOM SI3bIKE, @ C APYrol — B NOHITUIHOW YAaJCHHOCTH COOTBETCTBYIOIINX
HEPEBO/IHBIX SKBUBAJICHTOB B COIIOCTABICHHOM SI3bIKE (PYCCKOM).

CrnoBocoueranus “secondary (modern) schoolf “cpemusist mikoma” TakKe HeNb3s
CUUTaTh abCONIOTHO DKBUBAJICHTHBIMHU, TaK Kak B Poccum cpemHsisl mIKosia BKIIOYAET U
HavabHYI0 (ee BO3pacTHOM nuamna3oH 7-17 ner). B AHrmu xe oOpa3oBaHHE B CpeaHEH
mkose moiydarotr et or 11 mo 18 mer, metm Oomee mutajiiero Bo3pacTa ydaTcs B
“primary school”, kotopasi sBIsSETCS CaMOCTOSTENBHOM IIKOJIOH M HE BXOAWUT B COCTaB
cpenneit. [loaToMy, Kak YKa3bIBalOT aBTOPHl HEJIABHO BBINICIIETO IMOCOOus, Oojee
NPaBWIBHBIMU SKBHBAJICHTAMH PYCCKOTO SI3bIKa OYIYT CIIEIYOIIHE:

HavalbHas IKoja — primary department

cpenusis mkona — Schookim common school.

CreyeT OTMETUTb, HACKOJIBKO Ba)KHO MPU 00yYEHUH HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM U30eraThb
KJIBKUPOBAaHHS CJIIOBOCOYCTAHHH CO CJOBAMH, B KOTOPBIX HMEETCS KYJIBTYpPHBIH
KOMIIOHEHT 3HadeHus1. CpaBHUM, HallpUMep, CHHOHUMBI:

“class”u “form” B 3Hawenuu “rpyrmmna ydammxcs’

class — group of person tought together

form — class in GB school, the youngest boys and geing in the first class and the
oldest in sixth.

Kak ciemyer u3 onpeneneHus,

“class” — 10 KIiTacc Kak TpyIIa yJamuxcs, a
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“form” —npeamnonaraeT ux ieneHUE MO0 BO3PACTHBIM CTYTICHSIM.

CoOTBETCTBEHHO, OYIyT OHU OTIANYATHCS:

“Classroomi — room where a class is taught and keep its b@lesword is restricted
to primary schools)

“Formroonf — the meanings as classroom but is mainly rdsttido secondary
schools, where it usually denotes a room usedgarticular form for registration.

WUnun cpaBHUM, Hampumep, CJIOBOCOYCTAHWE  KIACCHBIM PYKOBOAMTENL' U
“classteacher”Ymnorpe0mnsis ux B KauecTBe SKBUBAJICHTHBIX, JIETKO BBECTH YYaIlIHXCS B
3a0myxaeHne, T.K. OHM OOO3HAaYalOT pealud  JICHCTBUTEIBHOCTH, HMEIOLIHNE
CYIIECTBEHHBIC PA3ITUYIHSI:

KnaccHbIii pyKOBOAUTENhL — YUWTENlb, KOTOPBHIM OTBEYAET 3a YCIEBAEMOCTb M
MOBEJICHUE B Kilacce, MPOBOIUT POIUTEIBCKUE COOpaHus, KIIACCHBIE Yachl, KOHTPOIUPYET
OLICHKH B THEBHUKE [7].

“Class teacher” — a teacher who takes one and the glass for most of its lessons.

[TosToMy cioBocodeTaHne “KIacCHBIA PYKOBOOUTENh  OyAeT COOTBETCTBOBAaThH B
anmuiickoM s3pike “form master” — a teacher who is in charge of asslor a form for
purposes of administration.

Kak m3BecTHO, JIenmeHre Ha Kiaacchl “Streaming’s aHmIMHCKOMN MIKOJIE OIpEaesIeTcs
CHOCOOHOCTSIMH M YCIIEBAEMOCTBIO YYalUXCS, B COOTBETCTBHU C 3TUM OYyKBEHHBIC
3HaueHns A, b wucnomesyrorcs s 0003HaUYeHHMs] KJIaccoB, TAE ydarcs HauOosee
cnocoOHble yueHuku, C, [l — co cpeTHUMHU CIOCOOHOCTSIMH, T.K. MPEATOaraeTcs, 4ro B
TEUeHWe TOoJa BO3MOXKHO TMEpeMelleHUe W3 Kiacca B KJIacC B 3aBUCUMOCTH OT
JOCTUTHYTBIX YCIEXOB, B KaKIOM KJIacce WMEETCS CIHCOK YyCIEBAGMOCTH, TakK
HaseiBaeMEIil “class list”. Anrmuane, rosopsimue “class list”, Bcerma umeror B Bumy
“ranking order in class™.e. mopsiakoBbIit HOMep yuaterocs o guciumimHe. “Class list”,
TakuM 00pa3oM, OTIMYAETCS OT AaHAJIOTUYHOTO CJIOBOCOYETAHUS ‘CHHCOK Kiacca’ B
PYCCKOM S3bIKE CBOMMH (POHOBBIMH 3HAHHMSIMU: KaK M3BECTHO, CIHCOK KJIacca B PYCCKOM
CpEeHEH IIKOJIe COCTABISETCS 10 aN(aBUTy U OCTACTCS HEM3MEHHBIM B TCUCHHUE TOJIA.

Jlexcuueckuii (oH npeAcTaBIseT cOOOM 3HAHUSA O COLMANBLHOM JEHCTBUTCIILHOCTH,
SIBJIIETCSI BAYKHOM COCTABISIIOLIEH KOMMYHUKAaTMBHOM KommeTeHUMH. HesHaHue ero
NPUBOAUT K MHOTOYHMCIICHHBIM HapyLICHUSIM SI3IKOBOM HOPMBI, y3yca, a TO ¥ IPOCTO K
MOCTPOEHUIO OCCCMBICICHHBIX AJISl JaHHOW KynbTypel ¢pa3. Tak, Hampumep, BOIpoc
yaurens: “What did you have to do for homework?” mokasancs Obl CTpaHHBIM
AHIITUICKAM TIKOJIbHUKaM, OHM MOTIU OBl IMOAyMarh, YTO YYUTENb U HA CAMOM JIelie TI0
KaKHM-TO TIpUYHHAM 3a0BII, UTO 3a/1aBa Ha qoM [7].

Jannas ¢pasa, TpoOW3HECEHHass HAa PYCCKOM S3bIKE, HE TOJNBKO HE SIBIISCTCS
M30BITOYHOH, HO M CWIIy CBOCH MOBTOPSEMOCTH B Y4eOHOH aymuTopuu mpuodpena
YCTOMYMBEIN XapakTep, a MO3TOMY MOXET OBITh NMPHYUCIICHA K YCTOWYHMBBIM (popmam
pEYEBOrO ATUKETA, BBHIIONHSIONIMM (YHKIHMIO MOOYXAeHHs (B JaHHOM cCiydac BOIPOC
CITY)KHT YCTAaHOBKOW Ha MPOBEPKY JOMAIITHETO 3aaHus).

Bv1600b1. O4eBUIHO, YTO SI3BIKOBOW KOJIGKTUBHBIN OIBIT PETUCTPUPYETCS B JICKCHKE
U (QUKCHpPYeTCs B PAa3HOTO pOJa CIIOBApsX, IMO3TOMY OHH OE3yCIIOBHO OTpPa)karoT
HaIlMOHAJIBLHO-KYJABTYPHOE COAECP)KaHHE JIEKCHUKH, T.€. NAI0OT ONpeAeTICHHYI0 HH(OopManuio
0 KyJBTYPHOM KOMIIOHEHTE 3HaUEHHS CIIOBA.

Kak  moka3plBaloT ~ MHOTOYMCIICHHBIE  IPUMEPH,  HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOE
CoZIepKaHKe JIEKCUKH UTPacT BaXKHYIO POIb B MPHUKJIAIHOM S3BIKO3HAHWH, 2 OCOOCHHO B
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NpPakTUKE TPENofaBaHus WHOCTPAHHOTO  si3bIka. V3ydeHne (OHOBBIX — 3HAHWI,
OOBEKTUBHBIX CITOCOOOB BBIJCICHHUS KYJIBTYPHOTO KOMIIOHCHTA 3HAYCHUS SIBISCTCS
BOKHOM 3amaued, TaKk Kak “... BKIIOYECHHE B JIHUHTBUCTHUUYECKHM aHAIU3 €IIe OIHOIO
U3MEPEHHST — COIMAIBHOTO JaeT BO3MOKHOCTH IIyOXKe IPOHHKHYTH B CaMy IPHPOLY
SI3bIKA, TTOJHEE BBISBUTH YCJIOBUS €r0 (DYHKIIHOHHPOBAHUS M IUHAMHUKY €r0 Pa3BUTHS,
MO3BONIIET TMPEACTaBUTH B HOBOM CBETE OHTONOTHYECKYIO KapTHHY S3bIKa Kak
00IIIECTBEHHOTI'O ABJIEHHUS .
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YV Oawniti cmammi agmop nposooumv KOHMPACMUSHUTI AHANI3 CTIOBAPHUX OOUHUYDL
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In this article an author undertook an attempt tmdoct the kontrastivnyy analysis
of dictionary units of the Russian and English laages, on this topic possibility of
implicirovat’ was examined base-line knowledges,umhetl in the compared dictionary
units. It is foremost necessary to mark that takibgu the cultural component of value
contained in dictionary defeniciyakh.
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